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See the notice on TED website

424586-2026 - Konkursas
Vokietija – Stebėjimo videosistema – SV-KWA-260616-004 Rahmenvertrag Kameraerneuerung
OJ S 117/2026 19/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Stadtwerke München GmbH
E. paštas: wankmueller.katja@swm.de
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Su elektros energija susijusi veikla

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: SV-KWA-260616-004 Rahmenvertrag Kameraerneuerung
Aprašymas: Gegenstand der Vergabe ist die Lieferung von Videokamerasystemen 
einschließlich Zubehör für das Ressort Mobilität der Stadtwerke München GmbH. Im Rahmen 
des Betriebs und der Weiterentwicklung der videobasierten Sicherheits- und 
Überwachungssysteme im Münchner ÖPNV werden die bestehenden Kameras sukzessive 
erneuert und auf den aktuellen Stand der Technik gebracht. Derzeit sind rund 2.000 Kameras 
in Verkehrsbauwerken wie U-Bahnhöfen und Betriebshöfen im Einsatz. Die ausgeschriebenen 
Leistungen umfassen insbesondere: • bedarfsorientierte Lieferung verschiedener 
Kameratypen (u. a. Box-, Dome-, PTZ-, Corner-, Dual- und Multi-Imager-Kameras) 
einschließlich Zubehör, • Sicherstellung der termingerechten Bereitstellung der Komponenten 
an definierte Lieferorte, • Bereitstellung technischer Dokumentationen, • optional fachliche 
Unterstützung bei der Montage. Die Kameras müssen hohe Anforderungen an Bildqualität, IT-
Sicherheit, Netzwerkintegration sowie VMS-Kompatibilität (insbesondere Hexagon) erfüllen 
und für den Einsatz in kritischer Infrastruktur geeignet sein. Für den Einsatz im 
Bahnsteigbereich ist aufgrund der bestehenden Abfertigungstechnik zwingend eine 
Hybridfähigkeit erforderlich; insbesondere müssen Boxkameras über einen analogen 
Videoausgang verfügen, um eine direkte und latenzarme Signalbereitstellung sicherzustellen
Procedūros identifikatorius: 19f9cfb1-1d91-4c27-8de3-248b8ce6f94e
Vidaus identifikatorius: SV-KWA-260616-004
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 32323500 Stebėjimo videosistema

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: München
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/424586-2026
mailto:wankmueller.katja@swm.de
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Papildoma informacija: Die Einreichung der Teilnahmeanträge erfolgt elektronisch über das 
Lieferantenportal der SWM. Für das Vergabeverfahren werden die Vergabeunterlagen unter 
der in der genannten URL zum freien Download zur Verfügung gestellt. Der freie Download 
dient jedoch nur einer ersten Ansicht der Vergabeunterlagen. Voraussetzung für die 
elektronische Einreichung der Teilnahmeanträge ist eine Freischaltung der Vergabeunterlagen 
im Lieferantenportal (URL:  Diese ist mit https://www.swm.de/einkauf/bekanntmachungen).
Angabe der Aktenzeichen SV-KWA-260616-004 anzufordern. Im Falle einer 
Bewerbergemeinschaft ist durch jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft ein elektronischer 
Teilnahmeantrag über das Lieferantenportal einzureichen. Die Aufteilung der (Teil)-Leistungen 
bzw. Aufgaben auf die einzelnen Mitglieder der Bewerbergemeinschaft ist für den Auftragsfall 
darzustellen. Objektive Kriterien für die Auswahl der begrenzten Zahl von Bewerbern: Die 
Auswahl der Bewerber erfolgt über eine Prüfung und Bewertung der mit dem Teilnahmeantrag 
eingereichten Angaben, Erklärungen und Nachweise im Bezug zu den angegebenen 
Teilnahmebedingungen (= Eignungsprüfung). Unbeschadet der Regelungen zu den 
vergaberechtlichen Ausschlussgründen gemäß §§ 123 und 124 GWB ist Voraussetzung für 
die Berücksichtigung eines Teilnahmeantrages dessen fristgerechte Einreichung, dessen 
Vollständigkeit sowie der Nachweis einer ausreichenden Fachkunde und Leistungsfähigkeit 
unter Berücksichtigung der festgelegten Mindestanforderungen für eine vertragsgerechte 
Leistungserbringung. Es werden nur die Bewerber zur Angebotsabgabe ausgewählt, welche 
nach dem Ergebnis der Eignungsprüfung über eine ausreichende Fachkunde und 
Leistungsfähigkeit (Eignung) verfügen und daher die notwendige Sicherheit für die Erfüllung 
der vertraglichen Verpflichtungen bieten.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES
sektvo -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
1. Erklärung des Unternehmens, dass vergaberechtliche Ausschlussgründe gemäß §§ 123 
und 124 GWB nicht vorliegen. 2. Erklärung des Unternehmens, dass die gesetzliche 
Verpflichtung zur Zahlung der Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen 
Sozialversicherung ordnungsgemäß erfüllt ist. 3. Erklärung des Unternehmens, dass keine 
schwere Verfehlung vorliegt, welche die Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt. 4. 
Erklärung des Unternehmens, dass über dessen Vermögen kein Insolvenzverfahren oder 
vergleichbar gesetzliches Verfahren eröffnet oder die Eröffnung beantragt oder der Antrag 
mangels Masse abgelehnt worden ist. 5. Erklärung des Unternehmens, dass sich das 
Unternehmen nicht in Liquidation befindet. 6. Erklärung des Unternehmens, dass dieses in 
den letzten 2 Jahren nicht gem. § 21 Abs.1 Satz 1 oder 2 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz 
oder gem. § 21 Abs.1 Arbeitsnehmerentsendegesetz oder gem. § 19 Abs. 1 
Mindestlohngesetz mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder einer Geldstrafe 
von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500,00 € belegt worden ist. 
7. Der Auftraggeber behält sich gemäß Wettbewerbsregistergesetz (WRegG) vor, vor 
Zuschlagserteilung eine Abfrage beim Wettbewerbsregister durchzuführen. Eintragungen im 
Wettbewerbsregister können – je nach Vorliegen der gesetzlichen Voraussetzungen gemäß 
§§ 123, 124 GWB – zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen. 8. Eigenerklärung zu 
Russlandbezug im Dokument "Eigenerklärung_Russlandbezug.pdf".

5. Pirkimo dalis

https://www.swm.de/einkauf/bekanntmachungen
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5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: SV-KWA-260616-004, Rahmenvertrag Kameraerneuerung
Aprašymas: Gegenstand der Vergabe ist die Lieferung von Videokamerasystemen 
einschließlich Zubehör für das Ressort Mobilität der Stadtwerke München GmbH. Im Rahmen 
des Betriebs und der Weiterentwicklung der videobasierten Sicherheits- und 
Überwachungssysteme im Münchner ÖPNV werden die bestehenden Kameras sukzessive 
erneuert und auf den aktuellen Stand der Technik gebracht. Derzeit sind rund 2.000 Kameras 
in Verkehrsbauwerken wie U-Bahnhöfen und Betriebshöfen im Einsatz. Die ausgeschriebenen 
Leistungen umfassen insbesondere: • bedarfsorientierte Lieferung verschiedener 
Kameratypen (u. a. Box-, Dome-, PTZ-, Corner-, Dual- und Multi-Imager-Kameras) 
einschließlich Zubehör, • Sicherstellung der termingerechten Bereitstellung der Komponenten 
an definierte Lieferorte, • Bereitstellung technischer Dokumentationen, • optional fachliche 
Unterstützung bei der Montage. Die Kameras müssen hohe Anforderungen an Bildqualität, IT-
Sicherheit, Netzwerkintegration sowie VMS-Kompatibilität (insbesondere Hexagon) erfüllen 
und für den Einsatz in kritischer Infrastruktur geeignet sein. Für den Einsatz im 
Bahnsteigbereich ist aufgrund der bestehenden Abfertigungstechnik zwingend eine 
Hybridfähigkeit erforderlich; insbesondere müssen Boxkameras über einen analogen 
Videoausgang verfügen, um eine direkte und latenzarme Signalbereitstellung sicherzustellen
Vidaus identifikatorius: SV-KWA-260616-004

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 32323500 Stebėjimo videosistema
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: -

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: München
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 4 Metai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:freelance#,#Besonders auch geeignet 
für:startup#,#Besonders auch geeignet für:selbst#,#Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
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Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. Erklärung des Unternehmens, dass die gewerberechtlichen 
Voraussetzungen für die Ausführung der ausgeschriebenen Leistung erfüllt sind. 2. Erklärung 
des Unternehmens, dass das Unternehmen in einem Berufs- oder Handelsregister 
eingetragen ist oder das Unternehmen nicht zu einer Eintragung in einem Berufs- oder 
Handelsregister verpflichtet ist. Der Auftraggeber behält sich vor, vom Bewerber bzw. der 
Bewerbergemeinschaft einen Nachweis über die Eintragung zu verlangen. 3. Erklärung des 
Unternehmens, ob das Unternehmen Mitglied bei der Berufsgenossenschaft ist und die 
Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge an die Berufsgenossenschaft/gesetzliche 
Unfallversicherung ordnungsgemäß erfüllt ist. Ausländische Unternehmen, in deren 
Herkunftsland die geforderten Nachweise nicht erhältlich sind, können vergleichbare 
Bescheinigungen der zuständigen Behörden oder Stellen ihres Herkunftslandes unter 
Beifügung einer amtlich beglaubigten oder von einem öffentlich bestellten oder beeidigten 
Übersetzer oder Dolmetscher angefertigten Übersetzung in die deutsche Sprache vorlegen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Personelle Ausstattung: Zahl der im Unternehmen in den 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren jahres-durchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte, gegliedert nach Qualifikationen (Ausbildung, Fachrichtung) mit extra 
ausgewiesenem technischen Leitungspersonal. Ausländische Unternehmen, in deren 
Herkunftsland die geforderten Nachweise nicht erhältlich sind, können vergleichbare 
Bescheinigungen der zuständigen Behörden oder Stellen ihres Herkunftslandes unter 
Beifügung einer amtlich beglaubigten oder von einem öffentlich bestellten oder beeidigten 
Übersetzer oder Dolmetscher angefertigten Übersetzung in die deutsche Sprache vorlegen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angaben zur Technischen Ausrüstung, die für die Ausführung 
der Leistung zur Verfügung steht. Spezielle Anforderung an die technische Ausrüstung: Für 
den Einsatz im Bahnsteigbereich ist aufgrund der bestehenden Abfertigungstechnik zwingend 
eine Hybridfähigkeit erforderlich; insbesondere müssen Boxkameras über einen analogen 
Videoausgang verfügen, um eine direkte und latenzarme Signalbereitstellung sicherzustellen. 
Ausländische Unternehmen, in deren Herkunftsland die geforderten Nachweise nicht erhältlich 
sind, können vergleichbare Bescheinigungen der zuständigen Behörden oder Stellen ihres 
Herkunftslandes unter Beifügung einer amtlich beglaubigten oder von einem öffentlich 
bestellten oder beeidigten Übersetzer oder Dolmetscher angefertigten Übersetzung in die 
deutsche Sprache vorlegen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. Gesamtumsatz des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen 
Unternehmen ausgeführten Aufträgen. 2. Umsatzanteile des Unternehmens in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, 
unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten 
Aufträgen. Ausländische Unternehmen, in deren Herkunftsland die geforderten Nachweise 
nicht erhältlich sind, können vergleichbare Bescheinigungen der zuständigen Behörden oder 
Stellen ihres Herkunftslandes unter Beifügung einer amtlich beglaubigten oder von einem 
öffentlich bestellten oder beeidigten Übersetzer oder Dolmetscher angefertigten Übersetzung 
in die deutsche Sprache vorlegen.
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Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: 1. Referenzen über die abgeschlossene (= fertiggestellte) 
Ausführung von Leistungen, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind und deren 
Fertigstellungszeitpunkt (= Abnahme) im aktuellen Jahr, vor dem Zeitpunkt der 
Bekanntmachung, oder in den letzten fünf vorhergehenden Kalenderjahren liegt. Zu den 
Referenzen sind folgende Angaben erforderlich: Auftraggeber, Ansprechpartner des AG mit 
Telefonnummer und E-Mail-Adresse, Ort der Ausführung, Vertragsverhältnis, Beschreibung 
mit Art und Umfang der erbrachten Leistung, Ausführungszeitraum und Auftragswert (netto) 
pro Jahr. Spezielle Anforderungen an die Referenzen: Drei Referenzen aus den letzten 5 
Jahren über vergleichbare Lieferleistungen von Videotechnik (CCTV/IP-Kamerasysteme). 
Diese sollten folgendes beinhalten: • Vergleichbarkeit des Einsatzumfeldes: ÖPNV, 
Verkehrsinfrastruktur (z. B. U-Bahn, Bahnhöfe), KRITIS, öffentliche Infrastruktur, 
Sicherheitsumgebungen (5 Punkte) / Industrie / größere gewerbliche Anlagen (3 Punkte) / 
nicht vergleichbare Umgebungen (1 Punkt) • Lieferumfang: ≥ 1.000 Kameras oder 
nachweislicher Rahmenvertrag mit Abrufen (5 Punkte) / 300 – 999 Kameras oder 
mehrphasiger Rollout (3 Punkte) / 0 – 299 Kameras (1 Punkt) • Technische Passfähigkeit: 
mehrere relevante Kameratypen geliefert (1 Punkt), nachgewiesene ONVIF-Kompatibilität / 
VMS-Integration (1 Punkt), IT-Sicherheitsanfoderungen (z. B. Verschlüsselung, Zertifikate) (1 
Punkt) • Zuverlässigkeit der Lieferung: nachweislich termingerechte und störungsarme 
Lieferungen (5 Punkte) /überwiegend termingerecht (3 Punkte) / vereinzelte Abweichungen (1 
Punkt) 2. Nennung und Nachweis für den Fall der Eignungsleihe durch die Kapazitäten 
anderer Unternehmen. Ausländische Unternehmen, in deren Herkunftsland die geforderten 
Nachweise nicht erhältlich sind, können vergleichbare Bescheinigungen der zuständigen 
Behörden oder Stellen ihres Herkunftslandes unter Beifügung einer amtlich beglaubigten oder 
von einem öffentlich bestellten oder beeidigten Übersetzer oder Dolmetscher angefertigten 
Übersetzung in die deutsche Sprache vorlegen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kokybės kontrolės institutų sertifikatai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Auftragsspezifische Erklärungen und Nachweise: keine 
Ausländische Unternehmen, in deren Herkunftsland die geforderten Nachweise nicht erhältlich 
sind, können vergleichbare Bescheinigungen der zuständigen Behörden oder Stellen ihres 
Herkunftslandes unter Beifügung einer amtlich beglaubigten oder von einem öffentlich 
bestellten oder beeidigten Übersetzer oder Dolmetscher angefertigten Übersetzung in die 
deutsche Sprache vorlegen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Mažiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 1
Didžiausias į antrąjį procedūros etapą kviečiamų kandidatų skaičius: 3
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Alle 
Kriterien sind nur in den Vergabeunterlagen aufgeführt.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.swm.de/einkauf/bekanntmachungen

https://www.swm.de/einkauf/bekanntmachungen
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5.1.12.
 
Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.swm.de/einkauf/bekanntmachungen
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 20/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Der Auftraggeber behält sich die Nachforderung von Erklärungen, 
Unterlagen und Nachweisen vor.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Projektsprache ist Deutsch.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Dalyvių grupė, kuriai skiriama sutartis, turi būti tam tikros teisinės formos: 
Gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter. Bei Bildung einer 
Bewerbergemeinschaft: Bewerbergemeinschaftserklärung mit Benennung sämtlicher 
Mitglieder, welche im Fall der Angebotsaufforderung eine Bieter-/Arbeitsgemeinschaft bilden 
werden sowie des bevollmächtigten Vertreters, welcher die Bewerbergemeinschaft 
rechtsverbindlich vertritt und einer Bestätigung, dass alle Mitglieder für die Erfüllung des 
Vertrages gesamtschuldnerisch haften.
Finansinės sąlygos: Gemäß Vergabeunterlagen.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Informacija apie peržiūros terminus: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit mehr als 
15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist zudem 
unzulässig, soweit der Antrag erst nach Zuschlagserteilung zugestellt wird (§ 168 Abs. 2 Satz 
1 GWB). Die Zuschlagserteilung ist möglich 10 Kalendertage nach Absendung (elektronisch 
oder per Fax) der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung (§ 134 GWB). Die Zulässigkeit 
eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass der Antragsteller die geltend gemachten 
Vergabeverstöße, soweit diese vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt wurden, 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen, soweit die Vergabeverstöße aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung, Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe, 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt hat (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 - 3 GWB).

https://www.swm.de/einkauf/bekanntmachungen
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Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Stadtwerke München 
GmbH
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Stadtwerke München GmbH
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Stadtwerke München GmbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0000
Oficialus pavadinimas: Stadtwerke München GmbH
Registracijos numeris: DE812500229
Pašto adresas: Emmy-Noether-Straße 2
Miestas: München
Pašto kodas: 80992
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Katja Wankmüller
E. paštas: wankmueller.katja@swm.de
Telefono numeris: +49 89 2361-4588
Fakso numeris: +49 89 2361-704747
Interneto adresas: https://swm.de
Pirkėjo profilis: https://www.swm.de/einkauf/bekanntmachungen
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Registracijos numeris: DE811335517
Pašto adresas: Maximiliansstraße 39
Miestas: München
Pašto kodas: 80538
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Geschäftsstelle
E. paštas: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefono numeris: +49 89 2176-2411
Fakso numeris: +49 89 2176-2411
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija

mailto:wankmueller.katja@swm.de
https://swm.de
https://www.swm.de/einkauf/bekanntmachungen
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
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E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: d0b51791-25de-4496-b5df-2d10353471b4  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 17/06/2026 15:16:12 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 424586-2026
OL S numeris: 117/2026
Paskelbimo data: 19/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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